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n Do not open the ink cartridge package until you are ready

to install it in the printer. The cartridge is vacuum packed to
maintain its reliability.
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Jangan buka kemasan kartrid tinta setelah Anda siap
memasangnya di printer. Kartrid dikemas vakum untuk menjaga
keandalannya.

Blng m& gdi dung hdp muc cho dén khi ban sén sang I3p
nd vao may in. Hop muc dugc déng goi bang chan khdng dé
duy tri d6 bén.

Jangan buka bungkusan kartrij dakwat sehingga anda
bersedia untuk memasangnya dalam pencetak. Kartrij
tersebut dibungkus vakum untuk mengekalkan keutuhannya.
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Do not connect a USB cable unless instructed to do so.
FRIFEHETEK » BEIEZER USB EREHR -
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Jangan sambungkan kabel USB, kecuali jika diminta untuk
melakukannya.

bling két ndi cap USB trir khi dugc yéu cau thuc hién diéu nay.

Jangan sambung kabel USB melainkan jika diarahkan untuk
berbuat demikian.

Unpacking / i i 855 / nnsunznaav

U553 a2 / Membuka kemasan / MG
goi dung / Membuka bungkusan

Windows
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Additional items may be included depending on the location.
Maintenance box: If the maintenance box full error appears, replace it. See
the User’s Guide.
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Item tambahan mungkin disertakan, tergantung pada lokasi.

Kotak pemeliharaan: jika pesan kesalahan kotak pemeliharaan penuh
ditampilkan, ganti kotak tersebut. Lihat Panduan Pengguna.

G6i dyng c6 thé bao gdm céc phu kién khéc tly theo dia diém. ]
Hop béoxtri: Néu xay ra loi day hop bao tri, hdy thay thé nd. Xem S6
hudng dan st dung.

Item tambahan mungkin disertakan bergantung pada lokasi.

Kotak penyelenggaraan: Jika ralat penuh kotak penyelenggaraan
muncul, gantikannya. Lihat Panduan Pengguna.

Printer Setup /
ENZRELELRE /

NSHYANLAIDIANIN /

Konfigurasi Printer /
Thiét Iap may in/
Penyediaan Pencetak

-
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For the initial setup, make sure you use the ink cartridges
that came with this printer. These cartridges cannot be saved
for later use.

The ink supplied with your printer is used during initial setup. In
order to produce the highest quality prints, the printer needs to
be and will be fully charged with ink.

After setup is complete, the ink remaining in the cartridges,
and the service life of the maintenance box will be limited. Even
if ink levels are low, or the service life of the maintenance box

is nearing an end, you can continue to print until the printer
displays replacement instructions. However, we recommend
being prepared with replacement ink cartridges and a
maintenance box.
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Untuk konfigurasi awal, pastikan Anda menggunakan
kartrid tinta yang disertakan bersama printer ini. Kartrid ini
tidak boleh disimpan untuk digunakan di lain waktu.

Tinta yang disertakan bersama printer Anda digunakan selama
konfigurasi awal. Untuk membuat hasil cetak berkualitas terbaik,
printer harus dan akan terisi penuh dengan tinta.

Setelah konfigurasi selesai, tinta yang tersisa di kartrid dan

masa pakai kotak pemeliharaan akan dibatasi. Meskipun tinta
hampir habis atau masa pakai kotak pemeliharaan hampir
berakhir, Anda dapat melanjutkan pencetakan hingga printer
menampilkan petunjuk penggantian. Namun, sebaiknya siapkan
kartrid tinta pengganti dan kotak pemeliharaan.

P& thiét 1ap ban dau, dam bao ban sir dung cac hép
muc di kém véi may in nay. Ban khong thé cat giir cac
hdép muc nay dé sir dung sau.

Muc kém theo may in sé dugc st dung trong qua trinh thiét
Iap ban dau. P& tao ra cac ban in chat lugng cao nhat, may
in can dugc nap va sé dugdc nap day muc.

Sau khi thiét Iap xong, muc con lai trong cac hop muc va
thoi han str dung clia hop bao tri sé bi han ché. Ngay ca khi
mUrc muc thap hodc thdi han str dung clia hép bao tri sap
hét, ban van c6 thé tiép tuc in cho dén khi may in hién thi
c4c huéng din thay thé. Tuy nhién, chiing téi khuyén ban
nén chuan bi san cac hdp muc thay thé va hop bao tri.

Bagi penyediaan asal, pastikan anda menggunakan
kartrij dakwat yang disertakan dengan pencetak
ini. Kartrij ini tidak boleh disimpan untuk digunakan
kemudian.

Dakwat yang dibekalkan dengan pencetak anda digunakan
semasa persediaan permulaan. Untuk menghasilkan cetakan
kualiti paling tinggi, pencetak perlu dan akan diisikan penuh
dengan dakwat.

Selepas persediaan lengkap, baki dakwat dalam kartrij
dan hayat servis kotak penyelenggaraan akan menjadi
terhad. Walaupun paras dakwat rendah atau menghampiri
akhir hayat servis kotak penyelenggaraan, anda boleh
terus mencetak sehingga pencetak memaparkan arahan
penggantian. Walau bagaimanapun, kami mengesyorkan
ia disediakan dengan kartrij dakwat ganti dan kotak
penyelenggaraan.

Visit the website to start the setup process, install printer driver or
application, and configure network settings.
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Kunjungi situs web untuk memulai proses konfigurasi, instal driver atau
aplikasi printer, lalu konfigurasikan pengaturan jaringan.

Truy cip trang web dé bat dau quy trinh thiét 1ap, cai dat driver may in
hodc ng dung va thiét lap cai ddt mang.

Lawat laman web untuk memulakan proses penyediaan, memasang

pemacu atau aplikasi pencetak dan mengkonfigurasi tetapan
rangkaian.

http://epson.sn

Guide to Control Panel /

FSHIER SR /

ATRUSUNAL ALLNIAILAN /
Panduan Panel Kontrol /

Hu'éng dan st dung bang diéu khién /
Panduan ke Panel Kawalan

d) Turns the printer on or off.
FENEARENREEIR -
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Mengaktifkan atau menonaktifkan printer.
Bat hodc tat may in.

Menghidupkan atau mematikan pencetak.

= Displays the Menu screen.

SN pETREEE -
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Menampilkan layar Menu.
Hién thi man hinh Menu.
Memaparkan skrin Menu.

% Displays the Print Information Sheet screen.
BETIENEARER -
wEavMNR ALK UTDYRNTRUN
Menampilkan layar Lembar Informasi Cetak.
Hién thi man hinh In t& théng tin.
Memaparkan skrin Helaian Maklumat Cetakan.

ﬂ Lights up the inside of the printer.
{EENTREEPIERSZHAE o
airetunmalundafiun
Menghidupkan lampu dalam printer.
Dén sang bén trong may in.
Menambah cahaya di dalam pencetak.

% Switches screens.
tIREE -
gduninaa
Mengalihkan layar.
Chuyén d&i man hinh.
Menukar skrin.

E Displays the network connection status.
BETAES SRR
usaosaugMsiansaiaiazing
Menampilkan status sambungan jaringan.
Hién thi trang thai két n6i mang.
Memaparkan status sambungan rangkaian.

m Displays the additional information.
EATREME -
usaItayALRNLEY
Menampilkan informasi tambahan.
Hién thi thdng tin bd sung.
Memaparkan maklumat tambahan.

& Indicates a problem with the items. Tap the icon to check how
to solve the problem.
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Menunjukkan masalah pada item. Ketuk ikon untuk
memeriksa cara mengatasi masalah.
Cho biét cac muc cd su’ ¢6. Cham biéu tugng dé xem cach
khac phuc sy cd.
Menunjukkan masalah dengan item. Ketik ikon untuk
menyemak cara menyelesaikan masalah.

Loading Paper /

LARR /
Aavldnsza /

Memuat Kertas /
Nap giay /
Memuatkan Kertas

Open, slide out.

B B -
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Buka, lalu tarik keluar.
Mg, truct ra.

Buka, luncur keluar.

SC-P700 Series

Load paper with the printable side facing up.

SIENERR ERAME -
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Muat kertas dengan bagian yang dapat dicetak menghadap ke atas.
Nap gidy v&i mat in nglra lén.

Muatkan kertas dengan bahagian boleh cetak menghadap ke atas.

o

Fit.

®E-
Fnak
Sesuaikan.
L3p khit.
Muat.

Open.
B o
(5ifo)
Buka.
Ma.
Buka.

Pull out.
A -
fAvaan
Tarik.

Kéo ra.
Tarik keluar.

The paper setup screen is displayed on the LCD screen. Select the paper size

and paper type you loaded in the printer.
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Layar konfigurasi kertas ditampilkan di layar LCD. Memilih ukuran kertas

dan jenis kertas yang Anda muat di printer.

Man hinh thiét 1ap gidy s& hién thi trén man hinh LCD. Chon kich thudc

gidy va loai gidy ban da nap vao may in.

Skrin penyediaan kertas dipaparkan pada skrin LCD. Pilih saiz dan jenis

kertas yang anda masukkan dalam pencetak.

Replacing Ink Cartridges /
SmEKE /

e 'y =
Asdaguaaunidn /

Mengganti Kartrid Tinta /
Thay hop muc/
Menggantikan Kartrij Dakwat

When you are prompted to replace an ink cartridge, prepare a new ink
cartridge.

EINNEIEREBKENRTE » SBERTINEKE -
dlaaaleFuudo vl dauaduniin Bitadauadundinln

Setelah Anda memilih untuk mengganti kartrid tinta, siapkan kartrid tinta
baru.

Khi ban dugc nhic thay hdp muc, hdy chuin bi hdp muc mdi.

Apabila anda digesa supaya menggantikan kartrij dakwat, sediakan
kartrij dakwat baharu.

Open.
B o
(5ifo}
Buka.
MG.
Buka.

Open.
R -
Sifo)
Buka.
Ma.
Buka.

Push.
Ei:K
ne
Tekan.
Déy.
Tolak.

o

Remove.
BT -
tanaan
Lepaskan.
Thao.
Keluarkan.

(5]

Shake the new ink cartridge approximately 15 times within 5 seconds as
shown in the illustration.

WBFATT - £ b MRIERHEKER 16 K-
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Kocok kartrid tinta baru sekitar 15 kali selama 5 detik seperti yang
ditunjukkan pada gambar.

Ldc hdp muc mdi khoang 15 [an trong 5 gidy nhu trinh bay trong hinh
minh hoa.

Goncang kartrij dakwat baharu lebih kurang 15 kali dalam masa 5 saat
seperti yang ditunjukkan dalam ilustrasi.

eoech
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Unpack.

T -
wnznaavussafonad
Buka kemasan.

Hay ma gdi dung.
Buka bungkusan.

-

normal.

-
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Jangan sentuh bagian yang ditunjukkan pada gambar, karena
dapat mencegah pengoperasian dan pencetakan normal.
bimg cham cac b phan hién thi trén hinh minh hoa. Diéu
nay co thé can tré hoat dong va tién trinh in binh thuong.
Jangan sentuh bahagian yang ditunjukkan dalam ilustrasi.
Berbuat demikian boleh menghalang operasi dan cetakan

Push. (Click)
HE - (138
ne (AaN)
Tekan. (Klik)
D&y. (Nhap)
Tolak. (Klik)

(8]

Close.

BL-

pifo)

Tutup.

Dbng ndp day.
Tutup.

Close.

B -

pifo)

Tutup.

Déng nap day.
Tutup.

~

n Do not touch the sections shown in the illustration. Doing so may
prevent normal operation and printing.
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Clearing the paper jam /
TR BRI /

lINSEANIIGnaan /

Mengeluarkan kertas yang tersangkut /
Loai bo ket gidy/
Mengosongkan kertas tersekat

From the Rear Paper Feeder /
TEEERE /
AncilavunscaieIunte /

Dari Pengumpan Kertas Belakang /

Tu bo nap gidy phia sau/

Daripada Penyuap Kertas Belakang

Remove the jammed paper carefully.

FEVNEYHHZEAR, -
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Keluarkan kertas yang tersangkut secara hati-hati.

Can than g& bo gidy bi két.

Keluarkan kertas yang tersekat dengan berhati-hati.

Open.
[l
(8ifo}
Buka.
MG.
Buka.

n Do not touch the parts shown in the illustration.
BDBERERFTRAVEL -
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Jangan sentuh komponen yang ditunjukkan pada gambar.
Dlng cham céc phan hién thi trén hinh minh hoa.
Jangan sentuh alat yang ditunjukkan dalam ilustrasi.

Remove the jammed paper carefully.

BB AR ©
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Keluarkan kertas yang tersangkut secara hati-hati.

Can than g& bo gidy bi két.

Keluarkan kertas yang tersekat dengan berhati-hati.

o

Close the printer cover.

B CENRIMGES -
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Pasang penutup printer.
Dbng ndp may in.

Tutup penutup pencetak.

Ink Cartridge Codes /
FIKEH/

sysAaaUin /

Kode Kartrid Tinta /
Ma hop muc/
Kod Kartrij Dakwat

SC-P703 SC-P903
PK Photo Black T46X1 T47E1
C Cyan T46X2 T47E2
VM Vivid Magenta T46X3 T47E3
Y Yellow T46X4 T47E4
LC Light Cyan T46X5 T47E5
VLM Vivid Light Magenta T46X6 T47E6
GY Gray T46X7 T47E7
MK Matte Black T46X8 T47E8
LGY Light Gray T46X9 T47E9
Vv Violet T46XD T47ED

SC-P706 SC-P906
PK Photo Black T4651 T47A1
C Cyan T4652 T47A2
VM Vivid Magenta T46S3 T47A3
Y Yellow T4654 T47A4
LC Light Cyan T46S5 T47A5
VLM | Vivid Light Magenta T4656 T47A6
GY Gray T46S7 T47A7
MK Matte Black T4658 T47A8
LGY Light Gray T4659 T47A9
Vv Violet T46SD T47AD

SC-P708 SC-P908
PK Photo Black T46V1 T47C1
C Cyan T46V2 T47C2
VM Vivid Magenta T46V3 T47C3
Y Yellow T46V4 T47C4
LC Light Cyan T46V5 T47C5
VLM | Vivid Light Magenta T46V6 T47C6
GY Gray T46V7 T47C7
MK Matte Black T46V8 T47C8
LGY Light Gray T46V9 T47C9
v Violet T46VD T47CD

Print Quality Help /
SIENGREERAA /

AU AG T UAUATNAIITNUN /

Bantuan Kualitas Cetak /
Trg giGp chat lugng in/
Bantuan Kualiti Cetakan

Print a nozzle check pattern. Select Bl > Settings > Maintenance > Print
Head Nozzle Check. If the pattern looks like “B’, perform Print Head
Cleaning. If it looks like “C", perform Power Cleaning.
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Cetak pola pemeriksaan nosel. Pilih IFl > Pengaturan > Pemeliharaan >
Pemeriksaan Nosel Kepala Cetak. Jika pola tampak seperti “B’, lakukan
Pembersihan Kepala Cetak. Jika pola tampak seperti “C’, lakukan
Pembersihan Bertenaga.

In mau kiém tra kim phun. Chon B > Cai dit > Bao dudng > Kiém
tra kim phun dau in. Néu mau trong nhu chir “B”, hdy thuc hién Vé
sinh dau in. Néu nd trong nhu chir “C”, hdy thuc hién Vé sinh tang
cudng.

Corak pemeriksaan muncung cetak. Pilih &l > Tetapan >
Penyelengg. > Cetak Pemerik Nozel Kepala. Jika coraknya
kelihatan seperti "B”, lakukan Pembersihan Kepala Cetak. Jika ia
kelihatan seperti “C”, lakukan Pembersihan Dakwat.
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Safety Instructions /
ZERAE/

atuzitamuanuldaannia /

Petunjuk Keselamatan /
Hudng dan an toan/
Arahan Keselamatan

cord with any other equipment.

Use only the power cord that comes with the printer. Use
® of another cord may cause fire or shock. Do not use the
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Gunakan hanya kabel daya yang diberikan

bersama printer. Penggunaan kabel daya lain dapat

mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik. Jangan

gunakan kabel dengan peralatan lainnya.
Chi str dung day ngudn kém theo mdy in. Sir dung day ngudn khac c6 thé gay
chdy hodc giat dién. Khdng duing day ngudn cho bt ky thiét bj nao khac.
Gunakan kord kuasa yang disertakan dengan pencetak sahaja. Penggunaan kord
lain boleh menyebabkan kebakaran atau renjatan elektrik. Jangan gunakan kord
dengan sebarang peralatan lain.

Be sure your AC power cord meets the relevant local
safety standard.
fEE AC BRENEENNTERE -
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Pastikan kabel daya AC Anda memenuhi standar
keselamatan setempat yang berlaku.

Hay chic chén réng day dién AC clia ban dap (ng tiéu chuan an toan lién quan tai
dia phuong.

Pastikan kord kuasa AC anda memenuhi standard keselamatan tempatan yang
berkaitan.

Except as specifically explained in your documentation,
do not attempt to service the printer yourself.
F%%%gf’-tqﬂﬁﬁﬂurﬁﬁﬂzﬁ » BREDEBETH

Z AR °
!&{ athweneugdanadasRuwsaauadaaiuauiagune

.
' Teaanzlulanansuavnn

Kecuali secara spesifik dijelaskan dalam dokumentasi,
jangan coba untuk menyervis sendiri printer.
Ngoai trir dugc giai thich cu thé trong tai liéu huéng dan cta ban, khdng dugc ty
y slfa chifa mdy in.

Jangan cuba untuk menservis pencetak dengan sendiri kecuali seperti yang
dihuraikan secara khusus dalam dokumentasi ini.

Do not let the power cord become damaged or frayed.
® DS R R -
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Jangan sampai kabel daya rusak atau terkelupas.
Khdng dé day ngudn bi hong hodc bi sn.
Jangan biarkan kord kuasa rosak atau berbulu.

Place the printer near a wall outlet where the power cord

can be easily unplugged.

HSENRBNEEE SN B ERRIEIRIBENT -
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Letakkan printer di dekat stopkontak agar kabel daya
dapat dilepas dengan mudah.

Dt may in gan & c3m dién trén tudng nai ma day
ngudn cé thé dugc rit ra dé dang.

Letakkan pencetak berhampiran soket dinding di mana
kord kuasa boleh dicabut dengan mudah.

Do not place or store the product outdoors, near excessive
dirt or dust, water, heat sources, or in locations subject to
shocks, vibrations, high temperature or humidity.
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Jangan letakkan atau simpan produk di luar ruangan,
dekat endapan kotoran atau debu, air, sumber panas,
atau di lokasi yang mudah menimbulkan sengatan listrik,
getaran, suhu tinggi atau kelembapan.
Khéng dat hodc bao quan san phdm & ngoai trai, gan bui ban qua murc, nudc,
ngudn nhiét, hodc & nhifng ndi co su' va dap, rung dong, nhiét do hay dé am cao.
Jangan letakkan atau simpan produk di luar rumah, berhampiran kotoran atau

habuk yang berlebihan, air, sumber haba, atau dalam lokasi tertakluk pada
kejutan, getaran, suhu atau kelembapan yang tinggi.

Take care not to spill liquid on the product and not to
handle the product with wet hands.
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Hati-hati agar cairan tidak tumpah ke produk dan jangan
tangani produk dengan tangan basah.

ChU y khéng 1am tran chét 16ng 1én san pham va khéng cdm san pham bang tay
uét.

Berhati-hati untuk tidak menumpahkan cecair pada produk dan tidak
mengendalikan produk dengan tangan yang basah.

Keep this product at least 22 cm away from cardiac

pacemakers. Radio waves from this product may adversely

affect the operation of cardiac pacemakers.
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Jauhkan produk ini dari alat pacu jantung minimum sejauh 22 cm. Gelombang radio
dari produk ini dapat berpengaruh buruk terhadap pengoperasian alat pacu jantung.
Gil san phdm nay cach xa may tao nhip tim it nh&t 22 cm. Cac séng vo tuyét tir
san pham nay cd thé anh hudng bat Igi dén hoat dong clia may tao nhip tim.
Pastikan produk ini berada sekurang-kurangnya 22 cm dari perentak jantung.
Gelombang radio dari produk ini boleh menjejaskan pengendalian perentak
jantung.

If the LCD screen is damaged, contact your dealer. If the
liquid crystal solution gets on your hands, wash them
thoroughly with soap and water. If the liquid crystal
solution gets into your eyes, flush them immediately with
water. If discomfort or vision problems remain after a
thorough flushing, see a doctor immediately.
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Jika layar LCD rusak, hubungi dealer. Jika larutan kristal cair terkena tangan, cuci
tangan secara menyeluruh dengan sabun dan air. Jika larutan kristal cair terkena
mata, segera basuh mata dengan air. Jika Anda masih mengalami ketidaknyamanan
atau masalah penglihatan setelah membasuh mata secara menyeluruh, segera
hubungi dokter.

Né&u man hinh LCD bi héng, hay lién hé véi dai ly cla ban. Néu dung dich tinh thé
16ng dinh vao tay cla ban, hay rira tay that ky bang xa phong va nudc. Néu dung
dich tinh thé long dinh vao mat cla ban, hdy rira sach mat ngay 1ap tdrc bang
nudc. Néu van thdy kho chiu hodc c6 van deé vé thi luc sau khi rira k¥, hdy dén
gdap bac si ngay.

Jika skrin LCD rosak, hubungi pengedar anda. Jika larutan hablur cecair terkena
tangan anda, basuh dengan sebersih-bersihnya menggunakan sabun dan air. Jika
larutan hablur cecair terkena mata anda, bilas dengan serta-merta menggunakan
air. Jika berasa tidak selesa atau masalah penglihatan masih tidak berubah selepas
bilasan yang banyak, pergi berjumpa doktor dengan serta-merta.

Always keep this guide handy.
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Simpan panduan ini di tempat yang mudah dijangkau.
Ludn gilf s6 hudng dan nay & nai tién dung.
Sentiasa simpan panduan ini berdekatan anda.

Keep ink cartridges and maintenance box out of the reach

of children.
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Jauhkan kartrid tinta dan kotak pemeliharaan dari
jangkauan anak-anak.

Gilf cac hdp mutc va hdp bao tri xa tam tay tré em.
Jauhkan kartrij dakwat dan kotak penyelenggaraan
daripada kanak-kanak.

®W®

Be careful when you handle used ink cartridges, as there may be some ink around
the ink supply port. If ink gets on your skin, wash the area thoroughly with soap and
water. If ink gets into your eyes, flush them immediately with water. If discomfort or
vision problems continue after a thorough flushing, see a doctor immediately. If ink
gets into your mouth, see a doctor right away.
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Hati-hati saat Anda menangani kartrid tinta bekas, karena mungkin ada tinta di
sekitar port persediaan tinta. Jika tinta terkena kulit, cuci bagian yang terkena tinta
secara menyeluruh dengan sabun dan air. Jika tinta terkena mata, segera basuh mata
dengan air. Jika Anda masih mengalami ketidaknyamanan atau masalah penglihatan
setelah membasuh secara menyeluruh, segera hubungi dokter. Jika tinta masuk ke
dalam mulut, segera hubungi dokter.

Cén thén khi ban cdm ném hdp muc dé qua sir dung, vi c6 thé cdn mét it muc
xung quanh cong cap muc. Néu muc dinh vao da cla ban, hdy rira kj ving da
bang xa phong va nudc. Néu muc dinh vao mat clia ban, hdy rira sach mat ngay
1ap tlc bang nudc. Néu tiép tuc thy khda chiu hodc cé van dé vé thi luc sau khi
rura k¥, hdy dén gdp bac si ngay. Néu muc vao miéng clia ban, hdy dén gdp bac si
ngay lap tuc.

~—

Berhati-hati semasa anda mengendalikan kartrij dakwat terpakai, kerana mungkin
ada sedikit dakwat di sekeliling port bekalan dakwat. Jika dakwat terkena kulit
anda, basuh kawasan tersebut dengan sebersih-bersihnya menggunakan sabun
dan air. Jika dakwat terkena mata anda, bilas dengan serta-merta menggunakan
air. Jika berasa tidak selesa atau masalah penglihatan berterusan selepas bilasan
yang banyak, pergi berjumpa doktor dengan serta-merta. Jika dakwat termasuk ke
dalam mulut anda, terus pergi berjumpa doktor.
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This guide includes basic information about your product and troubleshooting tips.
See the User’s Guide (digital manual) for more details. You can obtain the latest versions
of guides from the following website.
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Panduan ini mencakup informasi dasar tentang produk dan tips untuk mengatasi
masalah. Lihat Panduan Pengguna (panduan digital) untuk selengkapnya. Anda dapat
memperoleh panduan versi terbaru dari situs web berikut.

S8 huéng dan st dung nay bao gdm théng tin cg ban vé san phdm
clia ban ;/é meo khac phuc su 8. Xem S6 hudng dan st dung (sd
huéng dan s dung dién tr) dé biét thém chi tiét. Ban c6 thé tai cac
phién ban s6 hudng dan sir dung mdi nhét tir trang web sau.
Panduan ini meliputi maklumat asas tentang produk anda dan petua
menyelesaikan masalah. Lihat Panduan Pengguna (manual digital)
untuk butiran lanjut. Anda boleh mendapatkan versi terkini panduan
daripada laman web berikut.
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